
Gran parte del pesce che vi serviamo proviene 
dal pescato delle barche di Giulianova e San Be-
nedetto del Tronto. Tuttavia in particolari periodi 
dell’anno, a causa di previsto maltempo, riteniamo 
opportuno approvvigionarci anticipatamente dello 
stesso, provvedendo ad abbatterlo. Nel rispetto 
del nostro mare, nei periodi di fermo biologico ed 
in casi eccezionali verrà utilizzato pesce surgelato.

R E S T A U R A N T





Antipasti
APPETIZER - VORSPEISEN - АНТИПАСТИ

Ostriche o fasolari o tartufi  a	 cad. €	 3,50
Oysters or fasolari or truffles 
Oesters of fasolari of truffels 
Устрицы или фазолари или трюфели

Cozze alla marinara a	 €	 9 
Mussels in white wine sauce
Miesmuscheln mit weis wein 
Мидии в панировке

Cozze alla Tarantina a1	 €	 10 
Mussels au gratin 
Gratinierte Miesmuscheln 
Мидии по-морски

Insalata di mare  a2 	 €	 14 
Sea salad (Cuttlefish salad)  
Meersalat (Tintenfisch Salat)                       
Салат из морепродуктов

Soute’ di cozze e vongole  a 	 €	 13 
Mussels and Clams in white wine sauce
Mies- und Venusmuscheln in Weißweinsauce 
Суте с мидиями и моллюсками

Tartare di Tonno Mediterranea  a1	 €	 14 
Mediterranean style tuna tartare
Thunfisch Tartar im mediterranen Stil
Тартар из тунцаСредиземномор ского

Insalata di Polipo verdurine 	 €	 15
e gocce di Balsamico  a2

Octopus salad with vegetables and balsamic vinegar
Tintenfischsalat mit Gemuese und Balsamico-Essig
Салат из осьминога с овощами и бальзамико

Crudità di mare  a1	 €	 22
Cold dish of fish
Kaltes gericht, von fisch
Сырые морепродукты



Degustazione di antipasti freddi a 1-2	 €	 18
Five tasting of cold appetizer
Fünf verschiedene kalte Vorspeisen
Ассорти сырых закусок из морепродуктов

Degustazione di antipasti caldi a 1-2	 €	 22
Five tasting of warm appetizer
Fünf verschiedene warme Vorspeisen
Ассорти из пяти видов холодных закусок

Cruditè Royal a 1	 €	 33
Mix of three tartare: Shrimps,scampi and oysters
Gemischtes Tartar: Garnelen, Scampi und Austern 
Микс сырой рыбы - Рояль

Antipasto beach di freddi e caldi a 1-2	 €	 35
“Beach” appetizer of cold and warm 
Kalte und warme “Beach” Vorspeisen 
Ассорти из пяти видов горячих закусок

Antipasto Imperiale a 1-2	 €	 45
(cruditè, degustazione di freddi, degustazione di caldi)
Imperial appetizer (crudités, cold appetizer, warm appetizer)
Kaiser Vorspeise (Rohkost, warme und kalte Vorspeisen)
Антипасто IMPERIALE, сырые закуски из морепродуктов, 
ассорти холодных и горячих закусок
 



Primi
FIRST COURSE TEIGWAREN - ERSTE GÄNGE
ГОРЯЧИЕ БЛЮДА

Spaghetti alle vongole dell’adriatico a	 €	 13 
Spaghetti with Adriatic Sea Clams Spaghetti
Mit Venusmuscheln aus derAdria
Спагетти с моллюсками Адриатического моря

Mezzi rigatoni allo scoglio a 2	 €	 14 
Mezzi Rigatoni with Calamaries, Shrimps and tomato sauce
Mezzi Rigatoni mit Kalmari und Garnelen
Ригатони с морепродуктами

Gnocchetti verdi scampi e asparagi a 2	 €	 14 
Green potato dumplings with prawns and asparagus
Grüne kartoffelnesschen mit Scampi und Spargelsauce
Зелёные ньокетти с креветками и спаржей

Paccheri al piccato di pesce 	 €	 13 
azzurro dell’ Adriatico a 2

Pasta with simple fish from the Adriatic Sea
Nudeln mit blaufisch aus dem Adriatischen Meer
Паккери из острым соусом

Chitarra di Campofilone 	 €	 15  
al ragù di pesce bianco a 2

Chitarra di Campofilone (handmade noodles) with Fish sauce
Chitarra di Campofilone mit Fischsauce
Паста в рагу из белой рыбы

Risotto alla marinara a 2	 €	 18 
Fish Risotto
Fisch Risotto
Risotto Ризотто по морски

Ravioli cuore di spigola e salsa bisque a 1	 €	 16 
Bass Ravioli
Seebarsch Ravioli
Равиоли фаршированные рыбой



Chitarrina di farro, sogliola, zucchine  	  €	 17 
e pistacchi tostati a 2

Spelled Chitarrina (handmade noodles) with sole, 
courgettes and toasted pistachios
Dinkel-Chitarrina (Handgemchte Nudeln) mit Seezunge, 
Zucchini und geroesteten Pistazien 
Паста Гиттарина из камбалой и цуккини 
с жаренными фисташками

Spaghetti alla Paolo a 2 
(scampi e rosmarino)	  €	 18 
Paolo’s Spaghetti with Adriatic shrimp and rosemary
Spaghetti mit garnalen en rozemarijn der Adria
Спагетти от хозяина Пауло

Linguine all’astice a	 €	 25 
Linguine with Lobster
Linguine in Hummersauce
Лингуине с омаром



Secondi
MAIN DISHES - HAUPTGERICHTE - ВТОРЫЕ БЛЮДА

Spiedini di calamari e gamberi  	  €	12 
alla griglia a 2 (3 spiedini)
Grilled Calamaries and Prawns Skewers (3 skewers)
Kalmaren- und Garnelenspießchen vom Grill (3 Stück)
Шашлычки из кальмаров и креветок на гриле (3штучки)

Frittura di calamari a 2	  €	15
Fried Calamaries
Gebackene Kalmari
Жареные кольца кальмаров

Frittura di calamari e scampi a 2 	 €	18 
Fried Calamaries and Prawns 
Gebackene Kalmari und Garnelen 
Жареные кальмары и креветки

Frittura di paranza a 2	  €	18 
Mixed fried Fish
Frittierter Fisch
Ассорти из мелкой жареной рыбы

Passera o sogliola o pescatrice 	  €	22
all’acqua pazza o alla griglia a 1

Flounder or Sole fish in tomato sauce
Flunder oder Seezunge in Tomatensauce
Речная камбала или морской язык или морской черт
приготовленные на гриле или на пару Сибас, 
камбала или морской черт в соусе иле на гриле

Rana pescatrice e Pomodorini Vesuviania 1	  €	22
Monkfish with vesuvian cherry tomatoes
Seeteufel mit vesuvianische Kirschtomaten
Морской черт в соусе из сицильянских черри

Tentacoli di polpo patate grigliate 	 €	23 
e cipolle croccanti a 2

Octopus tentacles, grilled potatoes and crispy onions
Tintenfischtentakeln mit gegrillten Kartoffeln und 
knusprigen Zwiebeln
Щупальца осьминога с катошкой на гриле 
и хрустящим луком



Filetto di spigola scottato 	 €	22
e julienne di verdure a 1	  
Sea bass fillet and julienne of vegetables
Wolfsbarschfilet mit Gemuese julienne
Слегка обжаренный морской окунь с овощами жульен.

Grigliata mista dell’Adriatico a 1-2	 €	25 
Mixed grilled Fish from Adriatic Sea
Gemischter Grill des Adriatischen Meeres 
Рыбное гриль-ассорти

Quattro scampi alla griglia a 1-2	 €	28 
Four grilled Prawns / 4 Scampi vom Grill
Четыре креветки гриль

Quattro scampi bolliti olio e limone a 1-2	 €	28 
Four spicy Prawns
Scampi in scharfer Sauce
Четыре отварные креветки с оливковым 
маслом и лимоном

Quattro scampi all’arrabbiata a 1-2	 €	28
Four Prawns whit hot pepper
4 Scampi mit chilli
Четыре креветки пикантные

Quattro scampi alla catalana a 1-2	 €	28
Four Prawns whit onion and fresch tomato
4 Scampi mit freish tomaten und zwiebel
Четыре креветки по-каталански

Quattro scampi al sale a 1-2	 €	32
4 prawns whit salt / Verschiedene Sorten Fisch vom Grill
Четыре креветки в соли

Pesce al forno con patate e olive a 1  	 €	27 
(Spigola, Rana Pescatrice s.d.)
Baked Fish with potatoes and olives 
(Sea Bass, Turbot, Monkfish if available)
Fisch gebraten mit Kartoffeln und Oliven 
(Seebarsch, Steinbutt, Seeteufel f.v.)
Рыба запеченная в духовке с картофелем и оливками

Marinara a 1	 €	25 
Stewed Fish, Clams and Shellfish 
Fisch, Muscheln, gedünstet / Маринара

Brodetto alla giuliese a 1 	 €	35 
Brodetto alla Giuliese (tipical Fish soup with 
many types of fish and some vegetables)
Brodetto alla Giuliese (typische Fischsuppe, 
mit verschiedenen Arten von Fisch und Gemüse)
Традиционный рыбный суп Джулианова



Si ottiene dal mare quello che ci offre, 
non quello che vogliamo.

Le nostre reti, coffe, nasse, 
sono una domanda. 

La risposta dipende da noi.

(Erri De Luca)



Per Chi Non Mangia Pesce...
FOR THOSE WHO DO NOT EAT FISH - FUER DIEJENIGEN 
DIE KEINEN FISCH ESSEN - ДЛЯ ТЕХ, КТО НЕ ЕСТ РЫБУ

 

Antipasti
APPETIZER – VORSPEISEN – АНТИПАСТИ

Flan di zucchine a	 €	 9 
Zucchini Flan Zucchini-Auflauf 
Флан из кабачков

Carpaccio di bresaola rucola e grana a	 €	10 
Carpaccio with rocket salad and Parmesan cheese
Freish fleish mit rucola und Parmesankäse
Карпаччо из сушенной говядины с руколой и пармезаном 

Prosciutto e melone	 €	10
Ham and melon
Roher Schinken und Melone
Прошутто (сырокопченное мясо) и дыня

Prosciutto e ananas	 €	10 
Ham and pineapple
Roher Schinken und Ananas
Прошутто (сырокопченное мясо) и ананас

Antipasto all’Italiana a	 €	13 
(selezione di salumi e formaggi)
Italian appetizer (selection of meats and cheese) 
Italienische Vorspeise (Aufschnitt- und Käseauswahl) 
Антипасто по-итальянски (ассорти салями и сыров)



Primi
FIRST COURSE - TEIGWAREN ERSTE GÄNGE
ГОРЯЧИЕ БЛЮДА

Spaghetti o mezzi rigatoni al pomodoro 	 €	 9 
e basilico o al ragù a 1

Spaghetti or Mezzi Rigatoni with tomato 
and basil sauce or with meat sauce 
Spaghetti oder Mezzi Rigatoni mit Tomaten
und Basilikumsauce oder mit Fleischsauce
Спагетти или ригатони с помидорами 
и базиликом или в рагу 

Gnocchetti verdi al pomodoro 	 €	10 
e basilico o al ragù a 1

Green potato dumplings with tomato and basil sauce 
or with meat sauce 
Grüne kartoffelnesschen mit Tomaten und 
Basilikumsauce oder mit Fleischsauce 
Зелёные ньокетти с помидорами и 
базиликом или в рагу

Chitarra con le pallottine a 1	 €	13
Egg noodles with meatballs
Eiernudeln mit Fleischbaellchen
Паста Гиттарина с мясным соусом (знаменитое блюдо
региона Абруццо) 

Lasagna a 2	 €	13 
Lasa 
Лазанья



Secondi
MAIN COURSE - HAUPTGERICHTE - ВТОРЫЕ БЛЮДА

Cotoletta di petto di pollo a 2	 €	10 
Chicken breast cutlet Hähnchenbrustschnitzel 
Котлета из куриного филе

Insalatona mista a	 €	12
Mixed salad
Insalatona (reichhaltiger Salat)
Салат

Petto di pollo allevato a terra alla griglia a 1	 €	11 
Grilled Chicken breast
Hähnchenbrust gegrillt
Куриная грудка приготовленная на решетке

Caprese con mozzarella di bufala a	 €	12 
Caprese, tomatoes with Buffalo Mozzarella
Büffelmozzarella und Tomaten
Капрезе с моцареллой ди буфала

Tortillas di pollo e avocado a 1	 €	13 
Chicken and Avocado Tortillas 
Hähnchen Tortillas mit Avocado 
Лепешки из куриного филе

Bistecca di manzo alla griglia a 1	 €	13 
Grilled Beef Steak Rindersteak vom Grill 
Стейк из говядины

Tagliata di marchigiana, rucola,	 €	18  
pachino e grana a 1

Cut of Meat with rocket salad
Rinderfilet auf Rucola, mit kleinen Tomaten und Parmesankäse
Стейк с рукколой, помидорами черри и грано падано



Contorni
GARNISHES - BEILAGEN - ГАРНИРЫ

Insalata verde a	 €	 4
Green Salad 
Grüner Salat 
Зеленый салат

Insalata mista a	 €	 4
Mixed Salad
Gemischter Salat
Салат микс

Insalata di pomodorini a	 €	 4
Little tomato salad
Tomatensalat
Салат с помидорами

Patate fritte a 2	 €	 4 
French fried potatoes
Pommes Frites
Картофель фри

Patate al forno a	 €	 5
Baked potatoes 
Gebackene 
Kartoffeln   
Печеннй картофель

Insalata di rucola a	 €	 5
Rocket salad
Rucolasalat
Салат с рукколой

Verdure grigliate a	 €	 5 
Grilled vegatables 
Gemüse vom Grill
Овощи гриль

Verdure saltate in padella a 1-2	 €	 5
Vegetables in a pan
Groenten in een pan
Овощи в кастрюле



Frutta
FRUIT - OBST - ФРУКТЫ

Frutta di stagione a	 €	  5
Fruit of season 
Obst der Saison 
Сезонные фрукты

Tagliata di frutta mista a	 €	 6
Sliced Fruit
Gemischtes geschnittenes Obst
Фруктовое ассорти

Dolci
DESSERT - SÜSS / NACHSPEISE - ДЕСЕРТЫ

Sorbetto al limone a	 €	 4
Lemon Sorbet 
Zitronensorbet 
Лимонный сорбет

Panna cotta a	 €	 6
(cioccolato bianco o nero, frutti di bosco)
Pudding (white or black chocolate, soft fruits)
Panna Cotta (mit weißer- oder dunkeler 
Schokolade, Beerenobst)
Панна котта (черный или белый шоколад, 
лесные ягоды)

Tiramisù classico a	 €	 6 
Tiramisù
Tiramisù
Классический тирамису

Cheesecake a	 €	 6
Чискейк 



Sbriciolata al cioccolato fondente a	 €	 6
Crumbled Cake
Streuselkuchen
Пирожное из песочного теста с черным шоколадом

Semifreddo al pistacchio a 1	 €	 6 
Macaroon Parfait 
Mandelmakronen- Halbgefrorenes 
Семифреддо

Crema Catalana a	 €	 6
Catalan cream
Catalaanse crème
Каталонский крем

Tartatin di mele e crema chantilly a 2	 €	 7 
Apple Tarte Chantilly cream
Tatin Apfelkuchen Chantilly - Creme
Яблочный тартатин

Cremoso di cioccolato fondente, 	 €	 8
spuma di caffè e cardamomo a 2   
Creamy tart with dark chocolate, coffee mousse 
and cardamom
Cremige Nachspeise mit dunkler Schokolade, 
Kaffeemousse und Kardamom 
Сливочный темный шоколадный мусс 
из кофе и кардамона

Dadolata di frutta con gelato alla vaniglia, 	 €	 8
succo di lime e pompelmo a 2

Chopped fruit with vanilla ice creamand lime 
and grapefruit juice
Gehackte Fruechte mit Vanilleeis Und Limetten 
und Grapefruitsaft
Мороженное из фруктами и лимонным,и 
грейпфруктовым соком

a: indica la presenza di allergeni nel piatto proposto. All’occorrenza e 
dietro Vostra specifica richiesta, il nostro personale sarà lieto di sotto-
porvi all’attenzione il relativo menù degli allergeni.
con il numero 1: i prodotti ittici serviti crudi sono conformi alle prescri-
zioni del Regolamento (CE) 853/2004, Allegato III, Sezione VII Capitolo 
3, lettara D, punto 3. 
con il numero 2: sono evidenziate le materie prime acquistate surge-
late all’origine come previsto dall’art. 19 comma 9 del D.Lgs. 231/17 e 
dall’Allegato VI, punto 2, del regolamento UE 1169/2011.




